                                      Iudicis causarum preceptum

1270 giugno 3
Il giudice Maffeo "de Pizall(o)" ingiunge ad alcuni uomini di Sondalo di restituire all'abate di S. Abbondio una serie di immobili da loro sottratti indebitamente al monastero ed ai suoi massari e tenuti a forza.
Originale in ASMi, P, cart. 108, n. 72 [A].  Copia inserta in altro atto (che è di conferma del presente precetto) del 13 giugno 1270, ivi, n. 98 [B].
Edizione (parziale e ceterata): CERUTI, Note, col. 289.
Pergamena di taglio molto irregolare, sagomata nella parte inferiore, in buono stato di conservazione.  Sul verso, di mano coeva, "Hoc est preceptum factum | Bonifredo Ecelino et fratribus | de Sondall(o) ut dimitant | et restituant omnes terras et c(etera)"; e scritture d'archivio moderne.

Il dettato presenta qualche sorrettezza e forme diverse per una medesima parola.  Il giudice "Maheus" è indicato in altri documenti del tempo, anche santabbondiani, nella forma più corretta e comunque usuale "Mafeus" o "Maffeus". 
Il documento presente è conosciuto ed utilizzato dal Campiche.                      
§  .MCCLXX., die martis .III. intrante iunio.  Dominus Maheus | de Pizall(o) iudex causarum pallacii co(mmun)is de C(umis) man|dat precipiendo per Petrum de Mangacia servitorem |  Cum(anum) (a) Bonifredo Zelino et Romerio et | Guilielmo fratribus eius de Sondalo ut, sub penna | et banno librarum .C. novorum pro quolibet, dimitant et | restituant domino abati monasteri Sancti Abondii | seu missis eius omnes infrascriptas teras et res | teritorias quas eidem monesterio seu massariis | dicti monasterii mallo modo et iniuste tenent | per forciam. Videlicet petiam unam ca(m)pi iace(n)t(em) | ubi dicitur in Somo P(ra)della; et sedimen unum quod est (b)| in villa de Sondalli cum pluribus domibus supra, suptus | ecclesia Sancte Marie; et petiam unam prati ubi dicitur | in Somo P(ra)della; et petiam unam prati ubi dicitur ad Mon|dariziam; et petiam unam prati cum spinedo ubi dicitur | in Verzedo; item petiam unam prati et spinedi ubi dicitur | in Verzedo; et petiam unam ca(m)pi ubi dicitur in Pavanio; et | petiam unam ca(m)pi ubi dicitur in Frontalle (c); et petiam unam | ca(m)pi ubi dicitur in Fraxino; et petiam unam ca(m)pi ubi dicitur | ad Ravascheram. Et similem preceptum faciat Cope | de Olzate de pecia una prati in Ca(m)po Sondalino, et | de petiam unam (d) prati in Ca(m)po Sondallino, et de petia una terre | que est ruvinazium petiam una prati in Pradella, et de ca(m)po | uno (e) ad Rivam de Rivera.  Et similiter precipiat Grati|adeo de Avochato de petia una ca(m)pi de somaripa de | P(ra)della.  Et similiter precipiat Bonifaldo Stope de pecia | una prati et ca(m)pi, cum mansione una, in monte de Sondalli | ubi dicitur ad Sotovalle.  Et similiter precipiat Otto|bello Testori de petia una prati in monte de | Sondelli (f) ubi dicitur ad Salavrancium.  Et simi|liter precipiat Stevano de la Ture de Maze | de pet(ia) una (g) prati ubi dicitur in Frontalle.| Et si quam volunt facere defenssionem,| veniant coram dicto iudice hinc | ad decem dies prox(imos); alioquin dictus iudex | daret ipsi domino abati parabolam intrandi | super ipsis teris sine alliqua pena et bano.

Factum est.

(SN)  Ego Tomaxius Bordorinus | scriba pallacii C(umani) scripssi.        
(a) servit(orem) C(umanum) ripetuto.          (b) e(st) ripetuto all'inizio della riga seguente.          (c) In A For(n)talle, anche in seguito: il nome corretto della località è restituito mediante il confronto con altri documenti (per es. quello del 30 settembre 1270).          (d) Così A.          (e) Con segno abbreviativo superfluo.          (f) Così A.               (g) Con segno abbreviativo superfluo.                   
(L.M.P.) 
